TABUĽKA  ZHODY
návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie



	TABUĽKA  ZHODY
právneho predpisu s právom Európskej únie

	Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2025/934 z 5. marca 2025, ktorým, sa mení rozhodnutie 2000/532/ES, pokiaľ ide o aktualizáciu zoznamu odpadov v súvislosti s odpadom z batérií (Ú. v. EÚ L, 2025/934, 20.5.2025)

	1.Zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
2.Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov 
3. Návrh vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov 
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	Článok (Č, O, 
V, P) 
	 
	Spôsob transp. 
(N, O, D, n.a.) 
	Číslo predpisu 
	Článok (Č, §, O, V, P) 
	 
	Zhoda 
	Poznámky 
	Identifikácia goldplatingu
	Identifikácia
oblasti gold-
platingu a
vyjadrenie k
opodstatnenosti
goldplatingu*

	1
	Príloha k rozhodnutiu 2000/532/ES sa mení v súlade s prílohou k tomuto rozhodnutiu.
	n.a. 


	 

	
	
	
	
	GP-N
	

	2
	Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
Uplatňuje sa od 9. novembra 2026.
	N
	3
	Č2
	Táto vyhláška nadobúda účinnosť 9. decembra 2026. 
	Ú
	Zmena účinnosti z 9. novembra 2026 na 9. decembra 2026 na základe prijatého korigenda 2025/90657 na 9. decembra 2026.
	GP-N
	

	Príloha
	PRÍLOHA
Príloha k rozhodnutiu Komisie 2000/532/ES sa mení takto:
	1.
	Položka 09 01 11* sa nahrádza takto:
	„09 01 11*
	fotoaparáty na jedno použitie s batériami zaradené do 16 06 01, 16 06 04, 16 06 07 až 16 06 11 alebo 16 06 14“.






	2.
	Za položku 10 08 20 sa vkladajú tieto položky:
	„10 08 21*
	trosky z recyklácie odpadových lítiových batérií obsahujúce nebezpečné látky

	10 08 22
	trosky z recyklácie odpadových lítiových batérií, iné ako uvedené v 10 08 21

	10 08 23*
	trosky z recyklácie odpadových niklových batérií obsahujúce nebezpečné látky

	10 08 24
	trosky z recyklácie odpadových niklových batérií, iné ako uvedené v 10 08 23

	10 08 25*
	trosky z recyklácie iných odpadových batérií obsahujúce nebezpečné látky okrem 10 04 01, 10 08 21 a 10 08 23

	10 08 26
	trosky z recyklácie iných odpadových batérií, iné ako uvedené v 10 08 25“.






	3.
	Kapitola 16 06 sa nahrádza takto:
	„16 06
	Odpady z výroby, distribúcie a používania batérií

	16 06 01*
	odpadové olovené kyselinové batérie

	16 06 02*
	odpadové niklovo-kadmiové batérie

	16 06 03*
	odpadové batérie obsahujúce ortuť

	16 06 04*
	odpadové alkalické batérie (iné ako uvedené v 16 06 03)

	16 06 06*
	oddelene zhromažďovaný elektrolyt z odpadových batérií

	16 06 07*
	odpadové lítiové batérie

	16 06 08*
	odpadové niklové batérie iné ako uvedené v 16 06 02 (napríklad NiMH, NaNiCl2)

	16 06 09*
	odpadové zinkové batérie vrátane batérií na báze oxidu strieborného

	16 06 10*
	odpadové sodíkové batérie obsahujúce nebezpečné látky (okrem 16 06 11)

	16 06 11*
	odpadové sodíkovo-sírové batérie

	16 06 12
	iné odpadové sodíkové batérie (okrem 16 06 10 a 16 06 11)

	16 06 13*
	zmiešané odpadové batérie

	16 06 14*
	iné odpadové batérie obsahujúce nebezpečné látky

	16 06 15
	odpadové batérie inak nešpecifikované, iné ako uvedené v 16 06 12 a 16 06 14

	16 06 22*
	odpad z výroby olovených kyselinových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad olovenú pastu)

	16 06 23
	odpad z výroby olovených kyselinových batérií iný ako uvedený v 16 06 22

	16 06 24*
	odpad z výroby lítiových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad odrezky katódového materiálu, katódový kal, batériové články, moduly a/alebo sady nevyhovujúcej kvality)

	16 06 25
	odpad z výroby lítiových batérií iný ako uvedený v 16 06 24 (napríklad odrezky anód)

	16 06 26*
	odpad z výroby niklových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad kvapalný a tuhý katódový materiál)

	16 06 27
	odpad z výroby niklových batérií iný ako uvedený v 16 06 26

	16 06 28*
	odpad z výroby alkalických batérií obsahujúci nebezpečné látky

	16 06 29
	odpad z výroby alkalických batérií iný ako uvedený v 16 06 28

	16 06 30*
	odpad z výroby zinkových batérií obsahujúci nebezpečné látky

	16 06 31
	odpad z výroby zinkových batérií iný ako uvedený v 16 06 30

	16 06 32*
	odpad z výroby sodíkových batérií obsahujúci nebezpečné látky

	16 06 33
	odpad z výroby sodíkových batérií iný ako uvedený v 16 06 32

	16 06 34*
	odpad z výroby batérií obsahujúci nebezpečné látky iné ako uvedené v 16 06 22, 16 06 24, 16 06 26, 16 06 28, 16 06 30 a 16 06 32

	16 06 35
	odpad z výroby batérií iný ako uvedený v 16 06 23, 16 06 25, 16 06 27, 16 06 29, 16 06 31 a 16 06 33“.






	4.
	Položka 19 02 11* sa vypúšťa.
	 
	 






	5.
	Vkladajú sa tieto položky:
	„19 02 12*
	tuhé soli a roztoky obsahujúce ťažké kovy z recyklácie batérií

	19 02 13*
	iné odpady obsahujúce nebezpečné látky“.






	6.
	Za položku 19 13 08 sa vkladajú tieto položky:
	„19 14
	medzifrakcie z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových batérií a odpadu z výroby batérií

	19 14 01*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových olovených kyselinových batérií a odpadu z výroby olovených kyselinových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 02*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových lítiových batérií a odpadu z výroby lítiových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 03*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových niklových batérií a odpadu z výroby niklových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 04*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových alkalických batérií a odpadu z výroby alkalických batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 05*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových zinkových batérií a odpadu z výroby zinkových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 06*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových sodíkových batérií a odpadu z výroby sodíkových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov

	19 14 07*
	medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových batérií a odpadu z výroby batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov, inak nešpecifikovaná v 19 14 01 až 19 14 06

	19 14 08
	zliatiny z recyklácie odpadových batérií (v celistvej forme)“.






	7.
	Položky 20 01 33* a 20 01 34 sa vypúšťajú.



	8.
	Za položku 20 01 41 sa vkladajú tieto položky:
	„20 01 42*
	odpadové batérie zahrnuté v 16 06 01 až 16 06 04, 16 06 08 až 16 06 11 alebo 16 06 14 a zmiešané odpadové batérie obsahujúce tieto odpadové batérie vrátane 16 06 07

	20 01 43*
	odpadové lítiové batérie zahrnuté v 16 06 07

	20 01 44
	odpadové batérie iné ako uvedené v 20 01 42 a 20 01 43“.
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	§1 O1 Pa

Príloha č. 1

Č1
	Katalóg odpadov tvorí zoznam odpadov uvedený v prílohe č. 1,
ZOZNAM ODPADOV

1. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa riadok „09 01 11 fotoaparáty na jedno použitie s batériami zaradenými do 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 N“ nahrádza riadkom „09 01 11 fotoaparáty na jedno použitie s batériami zaradenými do 16 06 01, 16 06 04, 16 06 07 až 16 06 11 alebo 16 06 14 N“.

2. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa za riadok „10 08 20 odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 19 O“ vkladajú nové riadky „10 08 21 trosky z recyklácie odpadových lítiových batérií obsahujúce nebezpečné látky N“, „10 08 22 trosky z recyklácie odpadových lítiových batérií, iné ako uvedené v 10 08 21 O“, „10 08 23 trosky z recyklácie odpadových niklových batérií obsahujúce nebezpečné látky N“, „10 08 24 trosky z recyklácie odpadových niklových batérií, iné ako uvedené v 10 08 23 O“, „10 08 25 trosky z recyklácie iných odpadových batérií obsahujúce nebezpečné látky okrem 10 04 01, 10 08 21 a 10 08 23 N“ a „10 08 26 trosky z recyklácie iných odpadových batérií, iné ako uvedené v 10 08 25 O“.

3. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa riadky „16 06	BATÉRIE A AKUMULÁTORY“, „16 06 01 olovené batérie N“, „16 06 02 niklovo-kadmiové batérie N“, „16 06 03 batérie obsahujúce ortuť N“, „16 06 04 alkalické batérie iné ako uvedené v 16 06 03 O“, „16 06 05 iné batérie a akumulátory O“ a „16 06 06 oddelene zhromažďovaný elektrolyt z batérií a akumulátorov N“ nahrádzajú riadkami „16 06 ODPADY Z VÝROBY, DISTRIBÚCIE A POUŽÍVANIA BATÉRIÍ“, „16 06 01 odpadové olovené kyselinové batérie N“, „16 06 02 odpadové niklovo-kadmiové batérie N“, „16 06 03 odpadové batérie obsahujúce ortuť N“, „16 06 04 odpadové alkalické batérie (iné ako uvedené v 16 06 03) N“, „16 06 06 oddelene zhromažďovaný elektrolyt z odpadových batérií N“, „16 06 07 odpadové lítiové batérie N“, „16 06 08 odpadové niklové batérie iné ako uvedené v 16 06 02 (napríklad NiMH, NaNiCl2) N“, „16 06 09 odpadové zinkové batérie vrátane batérií na báze oxidu strieborného N“, „16 06 10 odpadové sodíkové batérie obsahujúce nebezpečné látky (okrem 16 06 11) N“, „16 06 11 odpadové sodíkovo-sírové batérie N“, „16 06 12 iné odpadové sodíkové batérie (okrem 16 06 10 a 16 06 11) O“, „16 06 13 zmiešané odpadové batérie N“, „16 06 14 iné odpadové batérie obsahujúce nebezpečné látky N“, „16 06 15 odpadové batérie inak nešpecifikované, iné ako uvedené v 16 06 12 a 16 06 14 O“, „16 06 22 odpad z výroby olovených kyselinových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad olovenú pastu) N“, „16 06 23 odpad z výroby olovených kyselinových batérií iný ako uvedený v 16 06 22 O“, „16 06 24 odpad z výroby lítiových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad odrezky katódového materiálu, katódový kal, batériové články, moduly a/alebo sady nevyhovujúcej kvality) N“, „16 06 25 odpad z výroby lítiových batérií iný ako uvedený v 16 06 24 (napríklad odrezky anód) O“, „16 06 26 odpad z výroby niklových batérií obsahujúci nebezpečné látky (napríklad kvapalný a tuhý katódový materiál) N“, „16 06 27 odpad z výroby niklových batérií iný ako uvedený v 16 06 26 O“, „16 06 28 odpad z výroby alkalických batérií obsahujúci nebezpečné látky N“, „16 06 29 odpad z výroby alkalických batérií iný ako uvedený v 16 06 28 O“, „16 06 30 odpad z výroby zinkových batérií obsahujúci nebezpečné látky N“, „16 06 31	odpad z výroby zinkových batérií iný ako uvedený v 16 06 30 O“, „16 06 32 odpad z výroby sodíkových batérií obsahujúci nebezpečné látky N“, „16 06 33 odpad z výroby sodíkových batérií iný ako uvedený v 16 06 32 O“, „16 06 34 odpad z výroby batérií obsahujúci nebezpečné látky iné ako uvedené v 16 06 22, 16 06 24, 16 06 26, 16 06 28, 16 06 30 a 16 06 32 N“ a „16 06 35 odpad z výroby batérií iný ako uvedený v 16 06 23, 16 06 25, 16 06 27, 16 06 29, 16 06 31 a 16 06 33 O“.

4. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa riadok „19 02 11 iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N“ nahrádza riadkami „19 02 12 tuhé soli a roztoky obsahujúce ťažké kovy z recyklácie batérií N“ a „19 02 13 iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N“.

5. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa za riadok „19 13 08 vodné kvapalné odpady a vodné koncentráty zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 07 O“ vkladajú riadky „19 14 MEDZIFRAKCIE Z TEPELNÉHO A/ALEBO MECHANICKÉHO SPRACOVANIA ODPADOVÝCH BATÉRIÍ A ODPADU Z VÝROBY BATÉRIÍ“, „19 14 01 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových olovených kyselinových batérií a odpadu z výroby olovených kyselinových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 02 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových lítiových batérií a odpadu z výroby lítiových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 03 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových niklových batérií a odpadu z výroby niklových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 04 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových alkalických batérií a odpadu z výroby alkalických batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 05 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových zinkových batérií a odpadu z výroby zinkových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 06 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových sodíkových batérií a odpadu z výroby sodíkových batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov N“, „19 14 07 medzifrakcia z tepelného a/alebo mechanického spracovania odpadových batérií a odpadu z výroby batérií obsahujúca zmes elektródových materiálov, inak nešpecifikovaná v 19 14 01 až 19 14 06 N“ a „19 14 08 zliatiny z recyklácie odpadových batérií (v celistvej forme) O“.

6. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa vypúšťajú riadky „20 01 33 batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02, alebo 16 06 03 a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie N“ a „20 01 34 batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33  O“.

7. V prílohe č. 1 časti B. Zoznam skupín, podskupín, druhov a poddruhov odpadov sa za riadok „20 01 41 odpady z vymetania komínov O“ vkladajú riadky „20 01 42 odpadové batérie zahrnuté v 16 06 01 až 16 06 04, 16 06 08 až 16 06 11 alebo 16 06 14 a zmiešané odpadové batérie obsahujúce tieto odpadové batérie vrátane 16 06 07 N“, „20 01 43 odpadové lítiové batérie zahrnuté v 16 06 07 N“ a „20 01 44 odpadové batérie iné ako uvedené v 20 01 42 a 20 01 43 O“.
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LEGENDA:
V stĺpci (1):
Č – článok
O – odsek
V – veta
P – číslo (písmeno)






















V stĺpci (3):
N – bežná transpozícia
O – transpozícia s možnosťou voľby
D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)
n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje






















V stĺpci (5):
Č – článok
§ - paragraf
O – odsek
V – veta
P – písmeno (číslo)






















V stĺpci (7):
Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou infraštruktúrou, s príslušnými sankciami a vo vzájomnej súvislosti)
Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená)
Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhody alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)
n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné ho prebrať)

